
 

 

~POV Shusyi~

 

После того как мы с Итачи разделились я отправился вслед клону Ямато-семпая, который
старался не упустить нукенинов. Преследование Белого Змея и КО было довольно простым
делом, что невольно наталкивало на мысль о засаде. Однако на мое удивление ничего
подобного не произошло. Единственное что может с натяжкой назвать попыткой запутать
следы — это фальшивый труп Сая. Даже странно, неужели Орочимару и правда думает, что это
может сбить нас со следа? Что-то слабо мне в это верится, должно быть что-то еще, но что? Как
мне это не нравится…

 

Каково же было мое удивление, когда остальной путь прошел без происшествий, и мы без
особых проблем добрались до логова и нас даже вроде как не заметили. Мне все это кажется
странным. Ну, не мог Санин не заметить слежку, а уж уйти от нее…, но он почему-то этого не
сделал. Почему? Может он что-то задумал? Но что? Вопросы, вопросы, вопросы! И самое
противное то, что ответы на них мы сможем получить не раньше, чем проберемся внутрь, но
как бы это не стало нашей ошибкой! Смертельной ошибкой. Еще и Итачи с командой семпая
опаздывает! Хуже всего, что я знаю, что у Сакуры сотрясение и прекрасно понимаю ее
состояние, но уйти и проверить ее я не могу, ведь я на миссии. Мне остается только надеяться
на семпая, ведь он ответственен за команду, в которую его поставили и на Наруто, которая не
оставит подругу.

 

К моменту, когда прибыли подопечные Ямато-семпая и следовавший за ними Итачи, я весь
извелся. Они опоздали часа на два! Я уже и не знал, что думать! И ведь отлучаться было мне
нельзя, пришлось, используя клонов осторожно, стараясь не попадаться на глаза клону
семпая, обследовать местность. Самое плохое, что я нашел еще как минимум три входа, и все
они были запечатаны! Пробираться через них все равно что сказать Змею мы здесь берите нас!
Пришлось ждать Итачи ведь он, чтобы помогать и учить Наруто сам печатями увлекся, может
ему удастся что-то придумать?

 

— Кот, как обстановка? — негромко спросил меня, подошедший одновременно с командой
семпая, Итачи. Благо он прислал мне своего ворона для поддержки связи и тот указал ему мое
местоположение.



 

— Все в норме, но мне это и не нравится, Ворон, — предельно честно ответил я, наблюдая за
Сакурой, которая хоть и выглядела бледновато, но в целом была в норме. — Такое ощущение,
что нас заманивают внутрь.

 

— Тоже думаешь, что это ловушка? — спросил меня он.

 

— Однозначно, ведь сбросить хвост он мог, но почему-то не стал, — кивнул я. — Но мне не
понятно для чего? Вряд ли его заинтересовала Наруто, ведь Лис делает невозможным
применение на ней его техники перерождения, а остальные ему не могут быть интересны.
Семпай — его бывший эксперимент и вряд ли ему интересен, хотя тут спорный вопрос. Сакура
— простая куноичи, хотя и с большим потенциалом, но генома у нее нет, это стопроцентно.
Сай… хм… ну, тут играет Данзо-сама так, что не знаю, ведь сведения, переданные им весьма
опасны для Конохи, но в остальном парнишка неинтересен.

 

— Согласен, мне тоже это не нравится, — отозвался Итачи, наблюдая, как семпай с помощью
Дотона делает подкоп. — Но мне почему-то кажется, что все гораздо проще и сложнее
одновременно.

 

— Что ты имеешь в виду? — с любопытством спросил я.

 

— Сам пока не знаю, — мотнул головой мой друг. — Можешь называть это предчувствием.

 

— …?

 

— Ты забываешь про Саске, — решил все же ответить на мой вопросительный взгляд Итачи,



отводя взгляд от дыры в земле, в которую уже спрыгнула Наруто.

 

— Хм… ну зато у тебя может появиться уникальная возможность выслушать от отото какой ты
придурок и пригласить его на помолвку, — хмыкнул я и получил в ответ испепеляющий взгляд,
от которого только стал улыбаться сильнее, хорошо не видно за маской.

 

— Идиот, я не про это, — рыкнул на меня Итачи, даже странно, что он только сейчас вспылил,
учитывая, что на взводе он еще с источников, которые посетила команда Наруто. Впрочем, он
как быстро вспылил, так и быстро остыл и взял себя в руки. — Ты нашел другие входы?

 

— Нашел, но они запечатаны, — ответил я, решив не продолжать предыдущую тему и
посмотрев ему в глаза, передал с помощью Шарингана воспоминания о нахождении входов и
печатях поставленных на них. — При вскрытии передадут сигнал.

 

— Плохо. Времени аккуратно снимать печати нет, да и проникать… лучше скрытно, —
пробормотал Итачи, смотря невидящим взглядом, на место где была команда Наруто уже
полностью спустившаяся вниз и, вновь посмотрев на меня, спросил. — Предложения?

 

— Я надеялся, что тебе удастся их снять, но раз так… предлагаю пойти по проторенному пути,
— неуверенно предложил я, кидая взгляд на вырытую семпаем яму.

 

— Согласен. Выбора все равно нет, — кивнул на мое предложение Итачи и первый отправился
к подкопу. Подойдя к нему, он вначале прислушался, а после аккуратно достал зеркальце и с
помощью него проверил, есть ли там кто. Убедившись, что там уже никого нет тихо сообщил
мне. — Чисто. Идем.

 

Долго меня упрашивать ему не пришлось и я кивнув его словам спрыгнул вниз. Стоило мне



отойти немного в сторону, как за мной последовал и сам Итачи. Посмотрев дальше мы увидели
недлинный туннель, упирающийся в даже на вид твердый камень и сделанный в нем лаз, чем-
то напоминающий квадратное окно. Преодолев расстояние до него, мы услышали, как Ямато-
семпай отдает последние команды и те отправляются на поиски Сая.

 

— В случае чего ты следишь за Сакурой, я за Наруто, — тихо сказал мне Итачи и первым
скользнул вслед за удаляющейся команды. Мысленно поблагодарив и поехидничав над своим
другом, я отправился следом.

 

~POV Shusyi~

 

Куса-но-Куни. Путь в логово. Наруто.

 

Во время следования по оставленным клоном ориентирам нам пришлось пару раз
останавливаться передохнуть. Сакура, конечно, держалась молодцом, но даже мне, не учившей
ирьедзюцу углубленно, было понятно, что сотрясение нельзя вылечить одной чакрой — нужен
покой. Мне в принципе тоже было хреново, но я знала, на что иду, используя силу Курамы, да
и в целом кроме легкого жжения чакроконалов и общей слабости последствий не было, а вот
Сакура… пару раз она теряла сознание и если бы не Ямато-тайчо то могло случиться всякое,
слишком уж истощена была я и отреагировать просто не успевала.

 

В один из таких моментов капитан скомандовал привал, и мы устроились отдохнуть. Сакура
сразу же, как ее отпустил на землю капитан, присела, привалившись к ближайшему дереву.
Выглядела моя подруга неважно, бледная с лихорадочно поблескивающими глазами. Достав из
свитков воду, я передала ей бутылку и с беспокойством поглядывала на успокаивающе
улыбающуюся мне подругу.

 

— Можно попробовать передать ей мою очищенную чакру, — неожиданно обратился ко мне
Курама. — Сильную помощь не жди, но легче ей станет.



 

— Думаешь? — с проснувшейся надеждой спросила я у мохнатого друга.

 

— Знаю, только не переусердствуй и много не передавай, — фыркнул он. — Я помогу, но и ты
сразу как почувствуешь, что не справляешься, прекращай передачу. И да, постарайся сделать
это до того, как вернется ваш капитан, а то вопросов не оберешься, — ощутив мое удивление,
ведь я только сейчас заметила, что капитан куда-то свалил, он насмешливо добавил. — Он
смылся сразу, как поставил Сакуру. Ему повезло, что вас пасет Итачи, был бы Шисуи, у него
бы появились проблемы. Вернее добавились бы к тем, что уже есть.

 

— Сакура, — обратилась я к подруге, игнорируя подначку своей мохнатой шизофрении, и,
увидев вопросительный взгляд своей подруги, продолжила. — Я сейчас буду передавать тебе
свою чакру. — Но видя непонимание своей сокомандницы, уточнила. — Помнишь, как я делала
это, помогая Чие-ба-сама спасти Гаару?

 

— Помню, но зачем? — удивилась моему предложению подруга.

 

— Моя чакра плотнее твоей и при определенных условиях имеет способность лечить, —
уклончиво ответила я ей. — Попробуй использовать шосен используя мою чакру, возможно
твое восстановление пройдет быстрее, хотя многого не жди. Впрочем, в любом случае ты
ничего не теряешь, — видя сомнения Сакуры и ее желание узнать подробности, вопросительно
приподняла бровь и спросила. — Ну, так что?

 

— Давай попробуем, — согласилась она и ее руки окутал зеленый свет, и она приложила их к
вискам.

 

— Курама? — тихо спросила я.



 

— Уже, — коротко ответил он мне, и я почувствовала знакомые ощущения поступающей в меня
огненной чакры, правда в этот раз ощущения были… мягче? Нет. Спокойнее? Тоже нет. Скорее
его сила обычно яростная и необузданная как лестной пожар, вдруг стала ласковой как лучи
весеннего солнца. Да, это было наиболее точное сравнение.

 

Отстраняюсь от непривычных ощущений и накрываю своими ладонями ладони Сакуры. От
моих рук исходит не привычное агрессивно-красное свечение, а мягкий золотистый свет. Но
любоваться на это завораживающее зрелище мне не удалось. Во-первых — требовалась
слишком большая концентрация, чтобы удерживать чакру и выпускать строго из ладоней, а не
начать покрываться ей целиком. Во-вторых — меня предупредил Курама, что возвращается
наш капитан.

 

— На первый раз достаточно, — отрывая руки, сказала я, смотря на Сакуру, которая стала
выглядеть гораздо лучше. — Как ты? — Спросила я, у подруги отсаживаясь в сторону.

 

— Поразительно, — тихо ответила она мне. — Твоя чакра, казалось, сама хотела меня
вылечить, мне только и оставалось дать ей направление! Это же такие перспективы!

 

— Стоп! Попридержи коней! — выставив вперед руки, остановила я поток восхищения своей
подруги. Убедившись, что она внимательно смотрит на меня и слушает, продолжила. — Я
надеюсь, это останется между нами.

 

— Но почему…? — с видом обиженного ребенка, у которого отобрали конфетку, спросила она
меня.

 

— Сакура, — обреченно выдохнула я. — Я джинчурики. — Но, не видя понимания в ее глазах,
продолжила пояснение. — Моя чакра по определению ядовита из-за чакры биджу. Подумай,
что меня ждет, если народ узнает, что я могу делать ее целебной?



 

— Я поняла, извини, — виновато опустив голову, ответила она. — Но Цунаде-сама я могу это
рассказать?

 

— Твоюж! — раздалось у меня в голове.

 

— Сакура, пообещай мне, что об этом пока никто не узнает, — с нажимом повторила я свою
просьбу. Видя ее упрямый взгляд, уже гораздо жестче добавила. — Пообещай!

 

— Хорошо обещаю, — нехотя ответила она.

 

— Сакура, пойми, — смягчившись, решила я все же пояснить свою позицию. — Если ты это
скажешь ба-чан то об этом рано или поздно узнают и старейшины. И они могут задаться
вопросом, что же во мне такого особенного, что не было в предыдущих джинчурики. Я ведь
единственная кто может использовать чакру своего биджу для лечения, две прошлых это не
могли делать. — Впрочем, заметив ее упрямо поджатые губы, сдалась. — Я сама скажу во
время моей помолвки, там будет возможность переговорить без лишних ушей, ведь она и эро-
сенин мои единственные близкие родственники.

 

— Что-то ты быстро сдалась, — осуждающе сказал мне Курама.

 

— А у меня был выбор? Она все равно бы сделала по-своему, а так есть возможность немного
оттянуть неизбежное, — обреченно отозвалась я.

 

— Хах… тоже верно, — усмехнулся он в ответ.



 

— Хорошо. Я рада, что ты понимаешь, Наруто, — улыбнулась мне просиявшая подруга.

 

— Угу, — весьма кисло отозвалась я.

 

— Наруто, можно тебя на пару слов? — позвал меня подошедший Ямато-тайчо.

 

— О! Вы уже вернулись, Ямато-тайчо? — задала я, впрочем, риторический вопрос и мысленно
вздохнула, ну вот что им всем неймется, а? Где-то в подсознании согласно вздохнул Курама, а я
кисло, смотря на не ставшего отвечать капитана, добавила. — Конечно, что вы хотели?

 

— Я хотел тебя попросить быть осторожней, — начал он.

 

— Ямато-тайчо, что с вами? — оборвала его я, ведь я была уверенна, что он начнет меня
спрашивать совсем о другом. — Вы не заболели?

 

— Дослушай, — отмахнулся он. — Ты используешь силу Кьюби и как бы ты хорошо ее не
контролировала, она все равно причиняет тебе вред, поэтому я прошу тебя быть осторожной, а
по окончанию миссии сходить на обследование.

 

— Соглашайся, но скажи, что это делать будет только Цунаде, — сказал мне Курама.

 



— Ты уверен? — с сомнением я спросила его.

 

— Да. Они ничего не найдут, — откликнулся он.

 

— Хорошо, Ямато-тайчо, — начала я отвечать ждущему моего ответа мужчине. — По
возращению я попрошу ба-чан провести мое обследование. Это все?

 

— Пока да, — кивнул он. Едва Ямато-тайчо успел ответить, как нас позвала Сакура. Оказалось,
что она не сдержала любопытство и решила посмотреть книжку с картинками Сая.

 

— Что-то не так, Сакура-чан? — подойдя к ней вместе с капитаном, спросила я.

 

— Взгляните, — указывая нам рукой на книжку, которую держала в руках, сказала она.

 

— Это Сая… — растерянно протянула я.

 

— Это книга с картинками, что мы нашли ранее, нарисованная Саем, — подтвердила мои слова
Сакура.

 

— О чем она? — спросил ее Ямато-тайчо и увидев наши взгляды, пояснил. — Если мы ее
посмотрим, сможем что-нибудь узнать о Сае.

 



— Да, я тоже так подумала. Я ее только что просмотрела, — подтвердила Сакура.

 

— Вот зараза, а нам до этого не дала! — раздался возмущенный голос Курамы у меня в голове.

 

— И о чем там история? — игнорируя высказывания своей шизы спросила я.

 

— Если честно, я не уверена. — Кладя книжку на свои колени, и задумчиво смотря на нее,
сказала Сакура.

 

— Почему? — удивилась я.

 

— Что ты имеешь в виду? — поддержал меня Ямато-тайчо.

 

— В ней нет каких-либо слов или диалогов, — сказала в ответ нам она и раскрыла ее, начав
аккуратно перелистывая страницы.

 

— И, правда, — пробормотал Ямато-тайчо.

 

— Похоже, эта история о двух мальчиках с обложки, — продолжила рассуждать вслух Сакура.
— Книгу можно читать с обеих сторон, то есть одна история начинается там, где
заканчивается другая и объединяются, когда ты открываешь середину книги, — сообщила она
нам. — Когда начинаешь читать с темноволосого мальчика, следующая страница выглядит так.
Этот мальчик всегда на правой странице, а другой человек — на левой. Видите?



 

— Наруто обрати внимание на одежду мальчика, это же… — рыкнул у меня в голове Курама.

 

— Э? Ну-ка, верни назад! — обратилась я к Сакуре, мысленно благодаря рыжего за
своевременную помощь. — Как я и думала. Одежда мальчика меняется, когда ты
переворачиваешь страницу.

 

— Ты права! — удивилась Сакура и перевернула следующую страницу, сравнивая. — И он
держит то же оружие, что парень на предыдущей странице. То есть, эта история о мальчике,
побеждающем своих врагов. И он забирает оружие и доспехи тех, с кем дрался, — и
стремительно начав перелистывать страницы, подтвердила мои догадки. — То же на
следующей странице, и на всех остальных! Тогда может… — пробормотала она нерешительно
и, захлопнув книгу, перевернула ее и открыв с другой стороны. Быстро перелистывая
страницы, она произнесла. — Как я и думала. Положение перевернуто, но светловолосый
мальчик делает то же самое.

 

— Так это история о двух мальчиках, побеждающих своих врагов? — несколько разочаровано
сказал Ямато-тайчо.

 

— Наруто, это странно, — неожиданно сказал мне Курама. — Если они начинают с разных
сторон, то что будет в середине?

 

— Погодите, — вырвалось у меня под впечатлением от слов моего мохнатого друга. — Когда
они оба победят всех своих врагов, что произойдет в конце? — задала я вопрос и наткнулась на
два растерянных взгляда.

 

— В том-то и проблема, — ответил на автомате Ямато-тайчо.



 

— Смотрите, — вернувшись к книжке и открыв ее, посередине сказала Сакура. — Что с этой
картинкой? Какая странная. Начата только одна страница из двух центральных. Это… как-то
жутко даже… — передернув плечами произнесла моя подруга. — Он сказал, что она еще не
закончена, но мне не понятно, почему он не нарисовал лицо?

 

— Эй, а темноволосый мальчик случаем, не похож на Сая? — спросила я.

 

— Точно! — кивнула утвердительно Сакура.

 

— Так он нарисовал себя? — удивилась я. — Тогда кто же этот светловолосый?

 

— Может, это брат Сая? — осторожно предположила Сакура, явно что-то вспомнив.

 

— Тогда, когда ты открываешь ее в середине, Сай и его брат… — растерянно начала, было, я.

 

— Идем, — оборвал меня на полуслове Ямато-тайчо. — Мой клон обнаружил базу Орочимару.
Пора идти.

 

Куса-но-Куни. Логово. Наруто.

 

Сакура отдала книжку мне и я, убрав ее в подсумок, приготовилась следовать за Ямато-тайчо.



Пара секунд и мы отправляемся в путь. Быстро двигаясь вслед за нашей группой, я думала.
Последняя картинка никак не хотела выходить у меня из головы. Что Сай хотел показать этим
рисунком?

 

— Не думай об этом, — раздался у меня в голове низкий рычащий голос.

 

— Но…

 

— Сейчас он враг, — оборвал меня Курама. — Если ты не забыла, он сам ушел с Орочимару.

 

— Ты прав, Курама, но возможно у него были причины, — возразила я.

 

— Опять ты со своим альтруизмом, — буркнул он недовольно. — Делай что хочешь, я помогу,
но потом не плачь.

 

— Я тебя обожаю! — радостно ответила я.

 

— Да, да, конечно. Я тоже себя обожаю, — пробурчал недовольно тот. — Смотри вперед, пока
ты предавалась мыслям, вы уже пришли.

 

Курама оказался прав, мы были уже на месте. Впереди было громадное поле, кое-где над ним
возвышались обломки скал. Искать нам ничего не пришлось, клон Ямато-тайчо сам нашел нас.
Жестом попросив нас следовать за ним, он подвел нас ко входу в убежище, однако Ямато-тайчо
решил не рисковать, что меня порадовало, так как барьер, которым оно было запечатано, я



знала. Если не знаешь кода, то лезть не имеет смысла. Нет, барьер несложно пройти, но тот,
кто его поставил, будет в курсе о гостях, что в нашем случае лишнее.

 

Ямато-тайчо не стал рассусоливать и просто с помощью Дотона вырыл подкоп чуть дальше
входа. Спрыгнув вниз, мы увидели монолитный камень, а ведь судя по положению входа,
именно за этим камнем находится логово Змея.

 

— Что будем делать? Я, конечно, могу расколошматить камень Рассенганом, но это будет
слишком громко, — спросила я у капитана.

 

— Обойдемся без таких жертв, — ответил мне Ямато-тайчо, который, подойдя к камню, стал
внимательно его осматривать. — О! Нашел! — обрадовался он, и я, протиснувшись ближе,
увидела, что он нашел небольшую трещину и, используя свой мокутон, стал ее расширять. Как
результат — через пару секунд перед нами предстал квадратный проход достаточного размера
для того, чтобы мы смогли протиснуться внутрь. А самое главное — сделан он был тихо, не
считая легкого шуршания, с которым опадало каменное крошево.

 

Быстро преодолев лаз, мы оказались внутри логова. Ну, что можно сказать… громадное
мрачное скопище коридоров. Самое как неприятное, так и выгодное для нас это то, что они
были плохо освещены. Особенно плохо было то, что их было много, ведь даже сейчас стоя
посередине туннеля, я видела в обеих сторонах ответвления и это притом, что дальше десятка
метров было нечерта невидно! Это сколько же тут развилок?

 

— Нам придется разделиться, но не волнуйтесь благодаря зернам, которые вы съели, я смогу
найти вас везде, — вырвал меня из состояния шоковой созерцательности голос Ямато-тайчо.

 

— Какие зерна? — подозрительно спросила Сакура, судя по всему, это единственное, что ее
зацепило во фразе капитана.

 



— На обеде в гостинице я каждому из вас незаметно подложил семечко, которое вы и съели.
Благодаря им я буду всегда знать, где вы, — ответил ей Ямато-тайчо.

 

— Это надолго? — спросила я, мысленно прикидывая как можно использовать это для своей
выгоды.

 

— Нет, через пару дней они выйдут с естественными выделениями, — ответил на мой вопрос
капитан. — Но сейчас не это важно.

 

~POV Sasuke~

 

Сегодня странный день. Меня с утра мучают странные предчувствия, а ночью снилась Коноха,
моя команда и Клан. Особенно мне запомнился сон, где я впервые увидел, как мой ни-сан
провожает взглядом Наруто, а после и начало нашей с ней дружбы. Мне интересно к чему это?
Ведь мне уже давно ничего не снилось, а тут много пусть и смутных образов и большинство из
них связаны с Итачи и Наруто. Тревогу усиливает еще и то, что Орочимару нет в убежище.
Вчера ничего не объяснив, он, взяв Кабуто, его покинул, а ведь ему тяжело двигаться. Тело
отторгает его, и он довольно слаб, однако мне по-прежнему не хватает сил справиться с ним,
но я должен. Должен ради семьи, ради друзей и ради себя.

 

У меня есть еще немного времени до того, как он решит забрать мое тело. Я должен
использовать это время с максимальной эффективностью, чтобы, когда придет время суметь
дать отпор и отстоять свое право на жизнь. У меня нет права на ошибку, ведь любая моя
оплошность… нет, я не имею права даже думать об этом. Я справлюсь и смогу вернуться к
своей семье, к друзьям. Интересно как там Наруто? Зная Итачи, могу с уверенностью сказать,
что уже абсолютно все узнали, что она его. Интересно она уже знает о значении подаренного
ей ни-саном браслета? И как она отреагировала, когда узнала? Да… у меня как всегда море
вопросов, но чтобы узнать на них ответы я должен довести свою игру до конца. Только убедив
Орочимару в том, что я и правда настолько ненавижу Итачи, что не пожалею даже себя лишь
бы его убить, у меня появится шанс выжить, а пока мне остается только ждать возможности
нанести удар. У меня будет только одна попытка, второго шанса мне никто не даст.

 



Мои далеко не радужные мысли прервал приход Орочимару, которого я ждал для продолжения
тренировок. Змей был не один с ним шел Кабуто и какой-то странный бледный тип.

 

— Вы опоздали, — холодно сказал я и, сверля взглядом Санина, добавил. — Орочимару, ты
обещал научить меня новой технике.

 

— Снова этот грубый тон, — вспылил Кабуто. Как он меня раздражает! Интересно, мне наконец
позволят его убить?

 

— Спокойнее. Я нашел тебе небольшой подарочек, — нет, не позволят, а жаль. — Он — шиноби
из Конохи, как и ты. Я думаю, вы двое сможете повспоминать былые деньки в деревне. Учиха
Саске. — Слащаво сообщил мне Змей, делая вид что не замечает моего раздражения.

 

— Приятно познакомиться. Я Сай, — выступила бледная моль замеченная ранее. Фальшиво
улыбаясь, продолжил говорить. — Ты, должно быть, Учиха Саске-кун.

 

— Заглохни, — обрываю я его. Меня бесит его улыбка, в ней только фальшь она и близко не
стояла рядом с улыбкой Наруто.

 

— Даже если я заставляю себя улыбаться, меня все равно все ненавидят, — стараясь придать
себе грустный вид сказал он. — Наруто-чан тоже с самого начала меня невзлюбила, — что?!
Наруто?! Здесь?! Да еще и с этим ничтожеством?! Куда смотрит Итачи?! — Но ты не Наруто-
чан, мне кажется, с тобой я лучше сойдусь, — чувствую бешенство, да как он вообще смеет
что-то говорить о моей подруге?! О моей сестре?!

 

— Саске-кун! — привел меня в сознание крик Кабуто, а жаль… так бы на одного, никчемного
человека, стало меньше. Отвожу взгляд от покрывшегося холодным потом парня. Он мне уже



не интересен, а вот то, что где-то поблизости находится Наруто, меня настораживает. Что
происходит?

 

— Я бы не приставал к Саске-куну, будь я на твоем месте. У него темперамент еще похуже
моего, — хрипло сказал Орочимару.

 

— Мне нечего сказать этому неудачнику, — холодно сказал я, уже полностью взяв себя в руки.
Наруто не слабая девочка-одуванчик. Не знаю, что она задумала, но уверен, что она не одна.
Наверняка где-то рядом прикрытие. А сейчас у меня есть дела поважнее попыток раскрытия ее
планов. — Пошли тренироваться, Орочимару.

 

— Я много о тебе слышал от Наруто-чан, — вот же упорный. Мне интересно он сам понимает,
что ходит по краю? — Все прошедшие три года она пыталась найти тебя. — Что за бред? Я не
верю, что она ничего не знала! Какого… она творит?

 

— А, помню такую, — лениво говорю, ведь мне нельзя больше срываться, а о причинах
поступков Наруто можно подумать или узнать позже. Отворачиваюсь от этого недоумка и
равнодушно бросаю своему «наставнику». — Пошли, Орочимару.

 

— Наруто-чан в самом деле думает о тебе, как о брате, — открыл мне новое! Я и так знаю это!
Я сам считаю ее сестрой, но вам знать это необязательно. А вот с Итачи я позже поговорю…
поговорю… уж слишком много непонятного развелось и меня это раздражает. — Мне это
Сакура-сан сказала. — Тем временем не унимался этот странный субъект.

 

— У меня есть только брат, — холодно сообщаю я им то, что они хотят услышать. — И я должен
его убить, вот и все. — Заканчиваю я свою фразу и отворачиваюсь, собираясь уйти на полигон.

 



— Ладно, я тоже пошел, — негромко сказал Орочимару и приказал своему помощнику. —
Кабуто, разберись в этом ключе к нашей победе.

 

— Хорошо, — услышал я ответ очкарика.

 

— Оставляю это на тебя, — проскрипел Орочимару и судя по моим ощущениям последовал за
мной.

 

~POV Sasuke~

 

Продолжение следует…
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